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Ïàìÿòè ïðîôåññîðà Å.Â. Êàðàáåãîâîé

Содружество ученых-гуманитариев постигла тяжелая утрата. Не стало заме-
чательного человека и талантливого ученого, профессора кафедры литературо-
ведения ЕГЛУ имени В.Я. Брюсова Елены Владимировны Карабеговой.

Доктор филологических наук, профессор Е.В. Карабегова была одним из 
крупнейших армянских германистов-литературоведов, преданным своему 
делу преподавателем и прекрасным переводчиком. 

Члены редакционной коллегии журнала «Иностранные языки в высшей 
школе» были знакомы с нею всего несколько лет – с апреля 2010 года, когда 
Елена Владимировна в первый раз приняла участие в ежегодной международ-
ной конференции в РГУ имени С.А. Есенина. В докладе «Принципы и пробле-
мы перевода немецкой поэзии XVIII века» Е.В. Карабегова раскрыла особен-
ности поэзии течения рококо, которые необходимо знать переводчику, а потом 
она читала свой перевод поэмы К.М. Виланда «Оберон»: легкий, звучный, под-
час лукавый – и особенно притягательный в ее исполнении.

В апреле 2013 года на очередной международной конференции в Рязани 
(«Перевод как средство и как цель преподавания иностранного языка») Елена 
Владимировна рассказывала о роли фоновых знаний при переводе рома-
на К.М. Виланда «История Агатона» и о том, как она обучает художествен-
ному переводу своих студентов в ЕГЛУ имени В.Я. Брюсова. Когда Елена 
Владимировна готовила статью в наш журнал (см.: Иностранные языки в выс-
шей школе. 2013. № 2 (25)), она писала в редакцию: «Эта статья – первая 
с публикацией перевода, так что вы даете моему “Агатону” путевку в жизнь. 
Надеюсь довести дело до конца и приехать к вам с новой книжкой Виланда!»  

…Все те, кому выпало счастье знать Елену Владимировну Карабегову, всегда 
будут помнить этого мудрого, талантливого, удивительно доброго и светлого 
человека!

Редакционная коллегия
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ка – ссылка – сноска – продолжить – применить ко всему документу – вставить. 

Список использованной литературы дается в алфавитном порядке, начиная с русскоязычных работ.
Прилагается также перевод списка использованной литературы на английский язык. Помимо пе-

ревода, в нем транслитерируется название книги (монографии, диссертации, автореферата, учебного посо-
бия). Если ссылка дается на статью, то транслитерируется название журнала (сборника).

Шрифт – Times New Roman, кегль 14, одинарный интервал (кегль подстрочной сноски 10, Times New 
Roman). Не допускаются ручные переносы. 

Указывается развернутый шифр УДК статьи.
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